
* TRlUMFONTA*
Publlklgllo de multal graual uporanllstal organluĵol.

Aporas soma|ne. — unpagal monauu aldonol:
Protektantoi:

D-o Le9noZamenhoI.Warszawa
W.M.Pag'e. advokato,Edinburgh
Emest Ardtdeacon, Paria
L GiIi Norfa, komerciato.

BarceIona

BucureStl

direktoro, Kaunas.

Antwerpen, Barcelona, Bucureŝti, E

H. Fisdter. grandindustriisto.

Frana Sdtoofs, Antwerpen
P. V. Medem, bank- kai tabrik-

N-o 188
20. 4. 1924

Cetredaktoro: Teo ]ung.
Redaktoro: Robert Kreuz.
Redakciai kunlaborantoi:

H. ]ung kai M. Butin. L. K.

Administracio:
Horrem b. K6ln,Germanlando

,,lMernacIa Komerco" kal ,,Revuo“ mteratura, popolsclenca).
Abonprezo

po numero egalvaloro de 0,06 dolaro
“ 0,80 sv.fk. por landoi. kies vaiuto
au1eris maksimume 50%; por ĉlui aliai

landoi 0,05 dol. aŭ 0.215 sv. fk.

Redakcio :

Anoncprezo
po kvadrat—centimetro egalvaioro de
0.20 sv. mmantaŭa pago 0.15 sv. t'k.).

“ .lntemacla Komerco“ ia duobio.

_diniaurgh, Horrem, Kaunas, Paris, Warszawa

0kaze de l' 200-iara reveno de lia naskiĝtano.
lmmanuel Kant,

la granda germana filozofo.
Samtempe kiam oni en Brituio festas ia honoron

de V granda angla poeto Lordo George Noel
G0rdon Byron okaze de la 100—iara reveno de
““ mortotago (19. 4. 1924), oni honoras en Ger-
manuio la grandan germanan filozoton lmmanuel
Kĉnt. Sed ne sole en Germanuio, — en la tuta
mondo, eĉ en Ĥinuio kai Japanuio oni aranĝas
Similain festaranĝaioin, kiui havas la karakteron
de potenca kulturdemonstracio.

Cefe partoprenas en la aranĝoi la naskiĝ—
U_l'bo de l'Hlozofo K'onigsberg. La Kant'a Asocio,
"" granda iilozofia organizo, kies sideio troviĝas
% Halle, laŭ invito de l' rektoro de la universitato
d_€ Kĉinigsberg festos la naskiĝtagon de Kant ennn ĉi urbo. Ĉefan rolon ludas inter alie paroiadoi
Pri la filozotio de Kant: ,,La signifo de Kant por“ iilozotio de la nuntempo“, ,,Kant kai Herder“,
44 heredaĵo de Kant“, ,Kant kai la tuto“, ,,Kantkfel klasikulo de la metafiziko“, ,,Kant kai la
lstoria ,mondkoncepto“.

Okaze de ia iubiieo oni ankaŭ inaŭguros la
Dlene aiitormitan monumenton sur la tombo de

ant.
Aliai testaranĝoi estos en Berlin kai Halle,

l'0me festas ĉiui grupoi de la germana ,,Kant'a
A8ocio“. Pli grandain festoin aranĝos la grupoi enKĉtrlsruhe, Stuttgart, Plauen. Hamburg kaĵ Han-
n0ver. Ankaŭ la pacifistaĵ organizacioĵ sciigis
3Pecialain prezentadoin.

E_n Nederlando okazos la plei grava fest—
arango en Amsterdam, tarata de la tiea universi-
iato subtenata de ia landa grupb de 1' ,.Kant'aAsocio“.

En 1apanuio la kleriga ministerio instigisla imponan aranĝon de Kant'a festo en .ĉiui ia-
pana1 universitatoi. La tuto sekvigos fondon de
anda grupo de ,,Kant'a Asocio“.

En Bulgaruio okazos la ĉefa iesto en la
uiiiversitato de Sofia.

En Rumanuio ankaŭ okazos plurai Kant-festoi, speciale en Bucureŝti kai en Jassy. Prof.
_—o N. Jonescu aperigos popularan monograiion,
lu estos transdonata en plurai milo] da ekzem-

Pleroi al lerneioi kai publikai bibliotekoi. SamtempeelVenos rumana traduko de ,.Prolegomena“ de
ant. La Rumana Societo de Filozofio en Bucu-

"eŝti preparas grandan festlibron pri Kant.
Plura] universitatoi en Svislando, Aŭstrio,ehoslovakio, en Angluio kai en AmerikoWeparas specialain festaranĝoin. Bn Hinuio la

uIliversitato de Pekin preparas feston.
_

Ankaŭ la universitato de ]erusalem (Pales-tlno) aranĝas Kant—feston. Samtempe aperos la
l!nua hebrea traduko de l' Kant'a verko ,,Kri-
nko de la absoluta racio“.

Ankaŭ traduko de ,,Al eterna Daco“ de Kant
% Esperanto de Prof. Christaller—Stuttgart estas% preparo. Tiel ankaŭ nia helplingvo plenumas
mm grandan kai idealan taskon, esti ilo por per-ad0 de homa kulturo.

k
_Ni publikigas mallongan _biogration de Kant

ta] artikolon pri lia filozofio por konatigi al la
m"_londa samideanaro |a verkon de l' granda?emulo. Pobert Kreuz.

Biograro.
La 22 apriio 1924 la tutmonda sciencistaro —c Precipe la germana —— solene festos la du-

fi?man revenon de l' naskiĝtago de la eminenta
a0Z0fo lmmanuel Kant. —— Lia familio estis skota
%devene, kai prapatro de l' iilozofo estis elekt-
ia Komgsberg en Orienta Prusuio sia loĝeio,

laŝ lqhann Georg Cant (la filozofo skribis Kant)
| ““ kiel selisto. El liaĵ multnombraĵ infanoi

““an (nask. 22. 4. 1724) estis la kvara. ——

kaj

Religie severa en la spirito de la tiamaternpe dis—
vastigita pietismo estis lia edukado sub la aŭs—
picoi de l' pastro kai teologia konsilanm Schult5,
posta direktoro de la ,,Collegium Fridericianum“,
kie la iuna Kant iinis siain gimnaziain studoin. ——De post 174O li studadis ĉe la universitato de sia
naskiĝurbo sin fervore dediĉante al la matematiko,
tiziko kai filozotio. El la prelegoi, kiui plei multe
influis la iunulon, la du unuai sciencoi estis porli fruktodonai, ĉar ili vekis lian grandan talenton.
En tiu tempo estiĝis lia unua traktato bazanta
sur la doktrino de Newton ,,Pensoi pri la veravalortakso de la vivantai fortoi“. — Laborinte naŭ
iaroin kiel privata instruisto (1746—55) ii doktor-
iĝis en 1755 per la disertacio ,,De igne“ (pri la
iairo) kai akiris en la sama iam la ..Venia le-
gendi“ (raiton fari prelegoin) ĉe la k6nigsberga
universitato, kie li prelegis matematikon, fizikon,
logikon, metafizikon, antropoIogion, naturan teo-
logion kai filozofion ĝis 1797, kiam malsaneco
kai malfortec0 devigis ljn eksiĝi el la profesora
kolegio, —— En lia ,,Generala naturhistorio kai
teorio de l' ĉielo“ li anticipis |a postan teorion
de Lap|ace pri la estiĝo de nia sunsistemo kai
provis kunigi la mekanikan teorion kun la teleo—
logia. Li defendis en ia unua period0 de sia
scienca laborado la filozoiion de Wolfl', sed poste
li ŝanĝis sian opinion intluite de la angla] filo-
zofoi Hutohinson kaĵ Hume kai inklinis al empir—
ismo kai skeptikismo. Tion pruvas liai verko1
,,La sole ebla pruvo pridemonstracia de la ekzisto
de Dio" ( 1765). ,,Revoĵ de spiritisto“ kai ,,Esploro
pri la klareco de la principoi de natura teologio
kaĵ moralo“. — Ne akceptinte profesoran oiicon
en Erlangen kai 1ena li ricevis la oficialan pro-
fesorecon pri logiko kai metafiziko. Grava estis
lia malterma disertacio .,De mundi visibilis aique
intelligibilis forma et principiis“ (Pri la tormo kai
la principoi de la mondo videbla kai intelekta.)

i iam enhavis la transcendentan estetikon, parte
ankaŭ la transcendentan anaIitikon, kai per tio
parton de la kritiko pri la absoluta racio. Sen—
dube ĉi tiu traktato malfermas la trian periodon,
en kiu li verkis ,,Kritiko pri la absoluta racio“
(1781). ,,Kritiko pri la praktika racio“ (1788),
,,Pri la *progresoi de la metatiziko de post Leib—
niz kai Wolif“, kai aliain libretoin, inter ili precipe
gravai pri la metaflziko, el kiui rezultas la sistemo
Kant'a. —— Liai verkoi kaŭzis sensacion en— ka]
eksterlande, kaĵ la reĝa prusa registaro vidis en
la sentime instruanta kai malkaŝe skribanta pro—
fesoro danĝeran revoluciulon kai reformiston de

la religio. Fine reĝa dekreto (1794) malpermesis
al la filozoto — post apero de traktato pri religio
en rilato al racio —— pluan prelegadon pri liai
temoi. Kant malvolonte obeis, sed ree pritraktis
religiiilozofiain temoin post la morto de la prusa
reĝo. —— La ĉefa principo de Kant en siaĵ pre-
legoi estis instigi la studentoĵn al la mempensado;
al li ŝainis malpli valora la dono de reguloi ol
la akcelo de laŭnatura procedo de pensoformado.
—— Jen lia celo. —— — Kant estis malaltstatura, ne
provizita de fortai muskoloi kai ne bonsana Lia
kadukeco devigis lin observi iam en la iunaĝo la
pleĵ reguligitan vivotenadon. En lia domo regis
simpleco kai ordo. deinon li ne havis, sed ii tre
ŝatis la ĉeeston de bonai amikoi en sia heimo,
kai profunda amikeco ligis Iin kun eminentaĵ
homoi. — La publikan diservon li taksis tre grava
por ĉiui spirite ne memstarai personoi, sed super-
t'lua por klerulo ka1 intelektulo. — Li mortis la
12 iebruaro 1804 en KtSnigsberg kai estas enter-
igita en la tiea katedralo. Bn 1864 la dankema
patrourbo starigis monumenton al Kant. — Ciu,
kiu ,studas tilozofion, intime konatiĝas ai liai
verkoi, kies graveco egalas kolonon eternedaŭran
en la historio de nia plei nobla scienco.

M. Butin, L. K., Godesberg.

La filozoIio de Kant.
La iilozotio de Kant fariĝis la fundamento de

nia moderna vivkompreno. Fi ozofio estas la sci-
enco de'la lastai demandoi p ' la ,,De kie? Dro
kio?“ de la vivo. Jam depost la ple] fruai tempoi
la pleĵ bonai pensuloi okupis sin pri ĉi tiuĵ de-
mandoi. Bsplori la sencon, la kaŭzon kai la fin—
celon de ĉiu estiĝo kai estaio. pripensi la iariĝon
kai la malaperon de ĉiui aĵoi, penetri en la eternan
estadon de la ekstera kai' interna mondo estas la
temoi kai la taskoi de la tilozotio. La piei rnal-
samai respondoi estas donitai, oni nomis Diaĵo
la post la aioĵ estantan kaŭzon de la aperaioi;
Dion oni konsideris unueco de la mondo, prin—
cipo de l' bono, persono, koleranta kai venĝanta
Dio, patro de la homaro; oni imagis lin staranta
ekstere de la mondo, vivanta en la interno de la
homoi; neniu klarigo kontentigis kai ĉiam de-
nove oni provis solvi ĉi tiun enigmon.

]en estiĝis Kant, .la ĉion frakasanto, la ĉion
detruanto“, kiu instigite de la angiai skeptikuloi,
precipe de Hume, vekite el la dogmateca dormo,
entreprenis montri la limoin de la homa ekkoneca
kapablo. Laŭ lia opinio la morala nanko estas
pli grava ol la intelekta en ia vivfitozofio. La
moraleca leĝo estas decida.

Por ĝuste kompreni kai estimi Kant'on, oni
devas kompreni lin el la siero de lia tempo, kai
estas necese rigardi la spiritain tluoin tiutempain.
Veninta estis la tempo de la racionalismo, naskita
el la renesanco; ĝi klopodis liberigi sin de la
tradicia dogmatismo, kiu provis apogi la eklezi-
ain dogmoin sur la scienco. La racionalismo
aspiris kai esperis, ke sukcesos al la racio star—
igi sistemon sen aliai premisoi, sen la Biblio, sen
Aristotelo, sistemon, kiu bazas sur racie pruveblai
verecoi. en kiu Dio, naturo, vivo kai fariĝo estos
k|are kai senrestaĵe kompreneblai.

Kontraŭulo de la racionalismo estis la piet-
ismo. Ĉi tiu pietismo estas la {daŭrigo de la re-
tormacio, por kiu la religia interna vivo estas la
ĉeiaĵo; la religio estas persona afero de ĉiu homo,
kai konvertiĝo, interna transformiĝo, la unusento
kun Dio, alivorte: vivanta kai sincera kristaneco,
estis la fruktoi de la reiormacio. Sed ankaŭ post
la morto de Luther ia krisianismo estis disput—
obiekto por la teologiai sciencistoi kai rimedo
atingi la estrecon super la popolamasoi. La piet—
ismo kiel kontraŭfluo havas popularan originon.
La racionalismo kai la pietismo batalis kontraŭ
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la estanta sistemo en tiu rilato, ke ambaŭ aspiris
la personecon liberecon, ke ambaŭ akcentis la
propran internan vivon kiel specialaĵon de la
personeco, ke ambaŭ deziris esti liberigataj * la
spiriteca kuratoreco.

Kiel ventego invadis la kritikismo de Kant en
ĉi tiujn batalojn de l' spirito, ĉion detruante kaj
neniigante. Unuflanke li montris la limojn al la
homa racio, alitianke li dekondukis la pietismon
en la sferon de la moraleca leĝo, levante sen-depende de la religia kredo la homan volon al
alteco, kiu estas esprimata \en la izkateg'oria

_(nepra) imperativ0a: ,,Agu tiamaniere, kela ma-ksimo de via volo povu servi ĉiutempe kiel prin-
cipo de ĝenerala leĝo!“

,

El“ la multaj verkoj de Kant ni priparolu la
plej gravajn. Lia ĉefverko esras la ,,Kritiko pri la
absoluta racio.“ " *

En ĝi li esploras la originon, la amplekson
kaj la limojn de la homa ekkono. Li diskutas, al
kiu celo kaj rezulto la homa , racio povus alveni
en la ekkono, se la sperto estas eksigata. El liaj
esploroj rezultas, ke la objektoj de la metafiziko
superas kaj transpasas niajn spertojn. Pro tio
ankaŭ la metafiziko ne povas esti objekto de la
scienco. ar ĉio, kion ni scias, bazas sur nia
sperto. La sentoj peras al ni la aĵojn de la eks—
tera mondo; ĉio, kio estas malantaŭ ili, la aĵo
,,en si mem“, estas al ni eterne kaŝita. Nia tuta
ekkoneca kapablo estas do limigita al la ensentaj
aperaĵoj. Kiel ,,formoj apriori“ estas donitaj al ni

la pensformoj spaco kaj tempo kaj krome la kate-
gorioj de la racio.

La tri fundamentaj ideoj de la Kant'a ekkon—
eca teorio estas:

,,En la reala vivo ni nur perceptas la aper-
aĵojn kaj ne la aĵojn en si mem;

pro tio la sperto estas la sola teritorio de
nia ekkono. Se la ekkono tamen volas trans-
pasi la limojn de la sperto,“ la homa spirito
implikiĝas en la plej grandajn kontraŭdirojn."

La filozofio de Kant estas esence ekzameno
de la homa ekkoneca kapablo; ĝi estas kritikismo.

Kant refutas la ĝeneralajn pruvojn pri la ek—
zisto de Dio dirante, ke ĉi tiuj pruvoj ne sufiĉas.
Pisj facile komprenebla por la nefakulo estas la
tiel nomata teleologia pruvo, kiu argumentas el
la laŭceleco en la naturo, ke ankaŭ ekzistas cel-

' dona kreanto. Se do ĉie en la naturo evidentiĝas
la laŭceleco, saĝe kaj inteligente aganta kreanto
devas esti la kaŭzo. i tiu necesa kaŭzo devas
esti reala'estajo, do, ĝi devas ekzisti. Ankaŭ ĉi

.' tiun pruvon Kant ne rekonas deviga kaj konvink-
iga, ĉar el la laŭceleco de la formo de l' mondo '

li konkludas sufiĉantan kaŭzon de ĉi tiu formo;
pro tio nur la konkludo pri kreinto de la formo
de ĉi tiu mondo, do arkitekto de la mondo, estas
allasebla, sed ne pri mondkreinto. Laŭ Kant la
ekzisto de plej alta estaĵo povas esti nek pruvata,
nek refutata; —

“

,

La opinio de Kant pri la religio estas pro tio
atentinda, ke li ekestigas kaj deduktas ĝin el la
la moralo. Laŭ Kant la religio estas la kompreno
[de niaj moralaj devoj kiel Diaj ordonoj kaj la
eklezio estas etika respubliko, kiu celas la efek-
tivigon kaj plenumon de la moralaj devoj. Eklezio
de Kant devas bazi sur moralecaj motivoj de
racio, kaj iu pli maturiĝas la racio, des pli bone
ĝi povas malhavi la ,,statutarajn ordonojn“, t. e.
la dogmon. -— ,

.

Se ni volas kompreni la duan gravan verkon de
Kant, la ,,Kritiko pri la praktika racio“, ni devas
okupi nin pri la interna vivo de ĉi tiu eminenta

Esperanto Triumfonta 20 aprilo 1924

la Paska Konferenco de Genetta.
Kiam niaj legantoj ricevos tiun ĉi numeron de

ET, fervoraj laboremaj samideanoj sidas en Geneve
kaj pritraktas gravajn propagando-problemojn.
La sukcesoj de Esperanto en la lastaj jaroj, de
kelka tempo multobliĝante, antaŭvidigas la nepran
necesecon koncentri ĉiujnniajn fortojn. Paroli
pri la maniero de plejebla utiligado, kiamaniere
ni povas laŭsisteme kaj metbde organizi nian
tutan propagandon. tio estas la ĉefaj demandoj,
respondotaj de la konferenco de Geneve.

Specialan atenton havos la rezultoj de la
pasintaj fak—konferencoj en Geneve kaj Venezia.
Du sferojn Esperanto jam ekkonkeris: la instruan
kaj la komercan. Defendi tiujn konkerojn estas

nepra devo de ĉiu aktiva esperantisto konsider—
anta, ke nun ekkomenciĝis la praktika esp.
propagando. Esperanto jam enpenetras en trian
sferon plej gravan, tiun de la radiotelefonio.
Ankaŭ pri tiu ĉi problemo traktados aparta kun-
veno de oficiala delegitaro de diverslandaj radio—
asocioj en Geneve. '

Tiuj, kiuj ne p0vas ĉeesti la konferencon, kun
profunda intereso sekvos la rezultatojn de ĝi,
por povi entrepreni la necesajn laborojn laŭ la
diskonigata sistemo.

Restas al ni do nur la tasko, kuraĝigi la kun-
venontoin de Geneve kaj alvoki al ili:

Bonŝancon kai sukceson al viaj laboroj!
Detalan programon de la konferenco ni ne

povas enpresi. Lastminute ni sciiĝis ankoraŭ,
ke la kunvenontoj plejparte loĝos en oficialigita

viro. Prezentiĝas granda Ĵlragedio. Ĝenerale oni
kredas, ke Kant estis gajanatura homo, kiu ŝatis
la ĝojojn en amikaj rondoj; tamen li estis homo de
la naturo de Hiob, kiu akre luktadis simile al la
heroo de la malnova testamento kontraŭ Dio kaj
si mem kaj fine alvenis al la konfeso: ,,Grandaj
estas la mirakloj kaj nemezurebla la gloreco de
viaj agoj kaj faroj!“ Simile sonas la eldiro de lia
Diadoro ĉe la rigardo al la stelornamita ĉielo:
,,La stelornamita ĉielo super mi kaj la moraleca
leĝo en mi ĉiam denove estigas en mi admiron!“
Sed kio estis okazinta antaŭe en la animo de ĉi
tiu homo? Oni nomis Kant'on la ,,Ĉion frakas-
anto“, la ĉion detruanto. Rajte! Sed ĉi tiu frakas-
ado kaj detruado okazis antaŭe en sia propra
interno. Edukite en profunda pietismo Kant post
longedaŭra pripensado venis al la nihilista opinio,
ke la mondo, kia ni ĝin konas aŭ kredas koni,
tute ne estas io vera kaj reala, sed nur ekzistas
en nia imago. Disfalis ĉi tiu mondo de lia juneca
kredo. Ni nur povas imagi, kiaj luktoj traskuis
lian internon. —-—

En la kritiko pri la absoluta racio la homo
kaj kun ĝi la mondo kvazaŭ negative estis juĝ-
itaj, ĉar al la homa racio ĉiuj apogoj estis rab-
ataj kaj aliflanke la realeco de la mondo estis pri-
dubata; male en la kritiko pri la praktika racio
la homo ree estas juĝata laŭ sia digneco per la
metaleca leĝo, kiu en li regas apriorie' Kiel
grandioze la moraleca leĝo efikas en li, klariĝas
el tio, ke Kant komparashĝianeakon kunkerno-
cio, kiun vekas en li la Stelsemtta ĉielo. Laŭta
voĉo krias en lia koro: Dio, libereeo kaj nemorteco
ekzistas kiel postuloj de la praktika racio. Per
la jam citita kategoria imperativo, per la intuitiva
certeco de la sankteco de la moraleca devo Kant
savis sin el la malespero al la bordo dela ideala:
mondo. —La germanaj poetoj Schiller kaj Goethe ne
opiniis la mondon senvestigita de la reala funda-
mento, kaŝita en la vualo de la idealismo, mal-
feliĉo, kaŭzo de malespero, sed kontraŭe taksante
la malvaloron de la tiel nomata reala mondo ili
sentegis la grandvaloran feliĉigon de la trans-
cendenta mondo, la mondo de la idealo.

La grandega merito de Kant estas, ke, sen-
radikiginte la teorian racion, li preparis la vojon
al la kredo de moraleco, la praktika racio, kiu
ekkonas la homan destinon en la devo. Lia dok-
trino estigis grandan influon sur la samtempuloj

hotelo: Hotel de la Re'sidence, Route de Floris-
sant li, Telefono 2567.

Kiel reprezentanto de ET ĉeestos la konferencon
s—o redaktoro 12. Kreuz. p. Kr.

kaj la posteuloj. Eĉ se lia filozofio ne estas ab-
solute libera de kontraŭdiroj, ĝi tamen estis frukto-
dona por la spirita vivo ne nur en Germanujo,
sed ankaŭ en la tuta civilizita mondo.

Friedrich jalm, Godesberg.

(Raporto de la Organiza Komitato.)

De kiam ni laste raportis, (Vidu ,Esperanto“
marto 1924, kaj ,Esperanto Triumfonta“ n—o 180)
ni havas la honoron sciigi ke la monumento,
post kontentiga kontrakto, estas jam sub la ĉizelo
de la skulptistoj en Aberdeen, Skotlando. La
progreso de ĝia kompletigo daŭras senĉese kaj
ĝi estos finita senprokraste. La materialo uzata
estas blank-griza granito de Kemnay'a kvalito.
kiu havas la reputacion de pleja longedaŭremo
en la mondo.

Kiam la monumento estos finita, ĝi estos en—pakata en ses aŭ sep grandajn skatolojn, kiuj
pezos inter 7 kaj 8 tunoj, enŝipigata en Aberdeen
por marvojaĝo al Danzig, kaj de tie fervoje aŭ
ŝipe sur la Vistulo rekte al Varsovio por starigo.
Personoj kaj societoj, kiuj kavas bonajn rilatojn
kun ŝip-kompanioj sur tiuj vojoj kaj povas in—
nuigi ilin transporti la monumenton senpage al
ĝia destinita loko, bonvolu, tion fari, aŭ doni
konsilon al la Honora Sekretario, se ili scias
rimedon por tion efektivigi. Oni atentigu la
ŝip—kompaniojn pri la grandega reklamo. kiun ili
ricevos interŝanĝe je tiu servo. La Organiza
Komitato devigas sin aperigi almenaŭ po unu
artikolo pri tiu fakto en ĉiu esperanta gazeto
aperanta tra la mondo:

La Org. Kom. sendis petskribon al la pola
ambasadoro en Londono por permeso ke estu
permesite enirigi la monumenton en Polujon, ne ,

pagante la kutimajn limdepagojn kaj aliajn doga'nf
taksoin. Laŭ la respondo de la ambasadoro
tiu peto estas transsendita de li rekte al la Pola
Registaro en Warszawa. Ni do petas ĉiujn
gravajn naciajn asociojn, ke ili mi skribu ofici;
alajn leterojn al la ambasadoroj de siaj landaj.
en kiuj ili subtenu nian alveton. Tiaj komunikolz
kiuj venos el diversaj dankoj, helpos por havigi

,la necesan koncesion.

_"
Byron

1824—1924. (19 aprilo.)
Unu el la plej grandaj anglaj poetoj nun estas

honorata en tuta Britujo okaze de !' centjara re-
veno de lia mortotago. Lordo George Gordon
Noel naskiĝis la 22 januaro 1788 en London. Li
estis serenemulo kaj sentimentuio. Pro sia mal—
feliĉa edziĝo kun sinjorino Milbauke li estis izol-
ata de la angla societo. Li elmi ris al Svislando
kaj vivis tie kun itala grafino uiccioli de post
1816. Li havis la intencon partopreni la grekan
liberigo-batalon. Li estis tre intensa laboranto.
Aperis ne malpli ol 50 volumoj. Plej konataj
estas ,,La pilgrimo de junkro Harold“, ,,Giaur“,
,,Corsar“, ,Manfred“, ,,Cain“, ,Sardanapal“, el

“

liaj satiraj eposajoj ,,Don luan“. Li ankaŭ estis
lirikisto kaj faris multajn versaĵojn. Kune kun
Shelley li finis ĉe la lago de Geneve—la verkon
,,Prisoner ol Chillon“. Li mortis la 19 aprilo 1824
en Missolunghi.

El la melodioj de Lord Byron.
Ploru pri plorintojl

Ploru pri plorintoj ĉe \“ Babilon-rivero,
Kies land' —— dezerto, sanktejo en mizero!
Ploru pri la harpo judea, nun rompita,
Dia land', per homoj sendiaj nun loĝita!
Kie pied—vundojn Izrael lavos, Dio?
Kiam re—dolcsonos la Cion—melodio?
Kai per himnoj judaj reĝojos tiuj koroj,
Kiuj foje vibri's je la ĉielaj horoj?

Gentoj, ho. vagantaj en plena suferado,
Kie vi ripozon ektrovas de ]" vagado?
Vulpo trovas truon kaj neston la kolombo.
Por homar' ekzistas land', por lzrael— tombo.

Apud Jordan-bordoj.
Apud jordan-bordol araboj nun vagadas,
Sur Cion-altaĵo malpiai blasfemadas.
La Bal-adorantoj sur Sinai—mont' genuas.
Kial viaj tondroj, Di', ilin ne detruas?
Kie leĝ—tabulojn vi donis, Di'. gravure,
Kie al lzrael ekbrilis vi iazure,

_

Via glor' volvita en fajra nub' blindiga,
Kies elrigardo jam estis pereiga, ——-

Tien, Di', denove en iulm' malsuprenira
Kaj el man' la glavon de !' subpremanto tiru!
De l' tiran' ĝis kiam suferos land' de gloro?
Via templo restos ĝis kiam sen adoro?

El la angla lingvo tradukis ]. D. Applebaum.

Gramatiko — Stilo —- Literaturo.
(Rim. de red.: Kvankam tiu ĉi artikolo estas skribita jam antaŭ

kelka tempo, ni opinias ĝin ankoraŭ sufiĉe aktuala.)
La gramatiko de lingvo natura ne estas leĝaro

a priori, laŭ kiu sin direktu la lingvo, sed, male,_ konstato
a posteriori. ke tiel kaj tiel la lingvo estas praktike uzata.

e lingvo elpensita laŭŝajne la afero estas inversa. Sed
nur laŭŝajne! ar en la realeco ankaŭ ĉi ne la gramatiko
estas nur konstato a posteriori". t.e en la senco, ke la el-
pensinto en sia lingvo "artefarita“ obeis la komunajn re—
gulojn gramatikajn de ĉiuj lingvoj naturaj. (Se tion li mal-
atentus, li naskus mortintan idon; Vidu Volapiik.) La sola
diferenco inter natura kaj elpensita lingvoj do estas, ke la
.reguloj“ de la unua kreiĝis hazarde en la daŭro de multaj
jarcentoj kaj tiuj de la dua estis starigataj intence kaj lo-_
gike'en proporcie tre mallonga tempo. Lingvistaispertadoi
de diversaj popoloj kaj epokoj de kvazaŭ kristaliĝis subite
je unu perfekta tuto.

_La garantio por ĉi tiu perfekta tuto estas ĉe ni _La
Fundamento de Esperanto“. Laŭ mia o inio ni ne be-
zonas personajn garantiantojn, ĉar Zamen oi ĉion aran—

is tiel klare, ke eĉ interpretoj estas preskaŭ superflua?
ed, ni havas .Akademlon“ kaj ,,Lingvan Koml'

falon“ kaj pro tio estas interese demandi, kiu estas
verdire iiia tasko. Ne grava kaj preskaŭ superŭua estas
laŭ mia jugo la devo reprezenti; ĉar tio signifus nur
plimultigon de la organizaĵoj nebezonaj. Restas do
nur la tasko gardi, ke la .fundamentaj' reguloj ne esi“
malobeatal, aŭ alivorte oficiale malaprobi ĉiujn publiki?
dioin. kiui ne harmonias kun ili. Konsiderante tion mi nl
komprenas, por kio la Lingva Komitato bezonas tiom da
anoj. Por la kontrolo de la verkoj, t. e. ĉu ili estas laŭ'
fundamentaj, sufiĉus eta komitato el teoriuloj. En la nov!
listo de la Lingva Komitatano! oni vidas efektive la nom?!“
de kelkaj ,,pruvitaj“ teoriuloj. Bone, la teorio estas I"“
tasko, sed ili malmultiĝu. Tro multe da kuiristoj fuŝas la
kaĉon. Kaj ilia tasko “"li?“ le la skizita kontrolo.

Cetere —- dank' al Dio —— la literaturo estas far'
ata de ni VCTUSĴOĴ! Sed ankaŭ ni literaturistoj esl“
kontrolataj. M ultenombra, diverslanda komitato el prak'
tikistoi estus necesa, por kontroli la stilon kaj la pli“
literaturan valoron de la verkoj. Ekzistas ja Espe"
antista Literatura Asocio, sed unuparte ĝia laboro
apartenas al L. K. kaj aliparte ĝis programo ne esias
sufiĉe sistema. Krom tio la plej bonaj verkistoj malinklin.
subiĝi al asocio, kies akceptemo estas treete senskrupula )'
Al mi sin prezentas la ideo pri "sendependa unuiĝo {,veraj esp. verkistoj, kiuj el sia mezo elektus kom
tuton kompetentan laŭ pruvita sperteco kaj aŭtoritpw
sur stila kaj literatura kampoj. iuokaze oni esceptu ĉi
la teoriulojn. Mi ne opinias, ke ni embarasiĝus, kvanlia
mortis Zamenhof, Grabowski kaj — kiel esperantl3
—— bedaŭrinde ankaŭ Kabe. Novaj steloj aperis kaj ĉi?"
aperontaj; en iliajn manojn oni metu nian literaturon. akuniĝu kaj kristaliĝu. Sed ili ne kolektiĝu en L.K. la,
arton oni ne penu bridigi (kaj certe neniam bridigosl) ?;
la katenoj de ,oficiala instituto“ aŭ de iu ajn instituto, 1“

membroj ne estas senescepte veraj artistoj.
_ asLaŭ nia literaturo oni iam juĝos nian aferon: ŝl Ca'“

la esprimo de nia valoro, de nia povo, de nia tendenc
,Ni zorgu, ke el la nunaj hazardo kaj ĥaoso baldau
,kresku arbo potenca de plej alta kulturo, forto kai bel“,

zana]!!-
') T. e. kies juĝo pri akceptindeco aŭ neindeco de llteraturdlvapj

kelkfoje ne estas sufiĉe severa, kvankam ĝia volo'esias nepre bon
ĝia laboro ŝatinda. —- Red.
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La kupon-kartoj kaj monaj aferoj.
Samideanoj kaj societoj, kiuj _vendis kupon-

kartojn aŭ parton da ili, estas petataj tuj alsendi
la monon, aŭ al la subskribanto, aŭ al la Honora
Kasisto W. M. Page, 81 queen street, Edinburgh,
Skotlando. Ni aldonas analizan liston de la
mondonacoj ĝis nun ricevitaj, aranĝita laŭ la
landoj. Oni rimarku ke multaj landoj, kie laŭ
nia scio ekzistas esperantistoj, kontribuis al la
kaso, aŭ nenion, aŭ nur bagatelajn sumojn. Ne
estas ankoraŭ tro malfrue por ripari tiun mankon,
ĉar la tuta sumo bezonota ne jam troviĝas en la
kofroj de nia kasisto.

*

Aŭstrio
, £ 15 - - 4 ltalujo £ 6 - - 7 — -l

Aŭstralio 55-16—-5 japanujo 10- -0
Algerio 4--0--O jugoslavia 5--0- -O
Belgujo iO-i9--5 Kanado t--O———0
Britujo 98—19--4 Litovio 5-14-10
Brazilio 4--2--0 Meksiko 2--7--8
Ĉeĥoslovaki010——0—-9 Kubo. 2—-5--0
Danujo 5-19--5 Nederlando 25-18--5
Estonio l— - 0 - — 0 Rumanujo 4 - - 2
Finlando 6-18——6 Svedujo 4--2--1
Francujo 9 - 12 - - 0 Svislando 7 - - 2 - - 5
Germanujo 5—15--2 Urugvajo 5- i9--2
Hispanujo 2-19--2 Usono .20--4--2
Hungarujo li --9

Estas notinde atentigi, ke Britujo (Anglujo,
Skotlando, Kimrujo kaj irlande) staras je la unua
vico kun £ 98-19-4. Venas poste malgranda
Aŭstralio, kun £ 55-16-5; por tiu eleganta sumo
ni devas danki al niaj senlacaj kunlaborantoj en
Melbourne, s-oj Dyke kaj Drummond. Poste
venas Nederlando kun £ 26—18-5, Usono, la lando
de la oro, kun £ 20-4-2, Belgujo kun £ 10—19-5 kaj
Ĉeĥoslovakio kun £10-0-9. Ni scias ke en tiu
lasta lando atendas nin ankoraŭ kelkaj sumo;
kiui venos tre baldaŭ.

La listo datumas je ĉirkaŭ la mezo de marto,
al (mi ne forgesu depreni de la tuto la ĝis-

nunajn elspezojn. (Vidu lastan bilancon de la
niirnberga kongres-raporto). Ni povas aldoni,

, ke la sekretarioj kaj kasistaj elspezoj estas treege
malgrandaj, ĉirkaŭ 11/40/0 de la sumo kolektita,
elspezita entute por poŝtmarkoj.

Ni ripetas la urĝecon de alsendo de mono
tiel eble kiel baldaŭ.

En la nomo de la Organiza Komitato.
I.D. Ap lebaum, Hon. Sek.

li, Mayvllle Rd., ossley Hill, Liverpool. Anglujo.

Esperanto-
Korespondado.

Trafa letero ricevita de la redakcio.
'

Kara korespondemuloi
Bonvolu, pripensi jenon! Vi invitas samide-

anon, por ke li vizitu vin. Li — plej ofte nova
eSperantisto -— venas esperplene, por travivi
kelkajn agrablajn minutojn kun vi. Li. volas
Provi, ĉu la vortoj de lia instruinto pri la sin-
CEreco kaj oferemo inter la esperantistaro ne
estas fanfaronaĵoj.

.
Menade " frapas je via pordo; vi malfermas,

li salutas ĝentile, kaj vi —— ne rediras eĉ unusalutvorion kaj ree fermas la, pordon antaŭ lia
nazo. u estas honeste tiel seniluziigi ptenfid—
tEmulojn?

_

Tiamaniere vi agadas, se Vi per anonco petas
Pri korespondado kaj eĉ ne unu fojon respondita

i komprenas vian retenon, ĉar la respondo al
aŭ pli ricevitaj p. i. estas afero iomete multe-

kosta. Tial mi proponas al vi: dispartigu la
fespondadon je kelkaj monatoj sed —— respondu
al ĉiu skribinto almenaŭ unufoje per ilustrita

' Poŝtkarto kiel presaĵo.
Al tiu, kun kiu vi volas daŭrigi la kore-

spondadon, skribu pli ol nur vian nomon. Ĉiu
komprenos kaj ŝatos tian agadon.

Via ĝisnuna konduto ofte kaŭzis indiferent-
econ ĉe novaj adeptoj kaj poste detumiĝon de
nia afero. Sed la arda deziro —— certe ankaŭ
la via — ke nia fidela anaro de tago al tago
pligrandiĝu, devigas min al la peto, ke vi de
nun agu laŭ la propono de

via
sincera korespondemulo

Beni.

\ Eso. Radiooarolado
de Moskva.

La 60 aprilo oni faros en Moskva stacio
radiotelefonan paroladon pri la atingitaj rezultOj
Pere de la lastjaraj radiotelefonaj paroladoj en

peranto.
“ Gi komenciĝos tute precize je la 14,50 h.
(ME.?) Ondolongeco 5200 m (trimil ducent) nekiel erare komunikite 62000.

_
Aŭskultantoj estas petataj sendi raporton pri

?udebleco al Rusujo, Moskva Radiouzel, s—o ĉet-
"lĝeniero A. L. Pipkeviĉ.

De la nombro de sendontoj pri aŭdebleco de
radio-esperantaj paroladoj dependas pluaj sukcesoj
Milosfero en Rusujo. V. ]avorenkov.

-——--—--——————-—-Al hodiaŭa numero estas aldonita
la aprila numero de "Revuo“.

, ,

Esperanto Triumfonta

Kroniko.
__Por servi nian legantaron per ĉiam aktuala, fidinda kaj kompleta in-

formaro, ni bezonas sciigojn (sur poŝtkarto aŭ aparta folieto unuŭanke
skribita, sed ne inter administraj au privataj scii oi) pri ĉiu novaĵo el la
esp. movado. Kondiĉoj: rapide. koncize. fidinde. egeble (precipe nomoj).

Landoj.
Danujo.

Odense. Ĵus ĝeneralkunvenis Odense Esp, Societo.
La prezidanto, s-o Carlsen, komerca lernejestro, raportis.
La novelektita estraro konsistas el: prez. s—o A. Christensen,
sekr. s-o A. Andersen, kas. s-o Vitek, kona. s ino Sĉrensen,
s—oi Ravnldkke. Henriksen kaj Hartzberg. -— .Ko'nversacia
Klubo“ funkcias bonege. Regulaj kunvenoj 1. kaj 5. ven—
dredo en ĉiu monato. Ankaŭ tie s-o Christensen estas
prezidanto. — ,Esp. junulara Rondo“. jus fondiĝis. La
gazetaro de Odense estas tre favora al Esp. —— En la oti-
ciala urba legoĉambro troviĝas aro da esp. libroj, vort—
aroj kaj gazetoj. inter ili ,Esperanto“ de UEA kaj ET.

Francujo.
La grava sekcio de Rouen de la RespublikaParis.

> Komitato de Komerco kaitlndustrio en sia kunsido de la
21 marto voĉdonis favoran al Esp. deziresprimon.

— La kurso de Esp. per seniadena telefono en Geneve
estas anoncita la 1 apr. en ,,L'Oeuvre'. ,Le_Petit Parisien“
kaj ,L'Ere Nouvelle“.

Perpignan. La oficiala ĵurnalo (journal OHiciel) en-
presis en sia numero de 20 marto leĝan deklaracion de
esperantista societo .Amika Rondo“ kies sidejo estas 5,
rue de la Savonnerie. Perpignan.

— Roussillon'a (Esperanto) Oficejo“ jus stariĝis. Tiu
oficejo interrilati as la aĉetantojn de ĉiuj landoj kun la
vendistoj de Su franculo. Adreso: Place de Banque, Per-
pignan (telefono 6.20).

Germanujo.
Berlin: La 18 marto monata kunveno. Parolis s-o

Schwarzschild pri iloj kaj helpiloj por moderna komercejo.
Venonta kunveno la 15 aprilo je la 8 h. en kafejo josty,
Zamenhof—memor-vespero. —

—— La 21 marto okazis porgepatra vespero aranĝita de
la Lebensgemeinschafts—Schule en Berlin-Lichtenberg. Laŭ
lerta aranĝo de instruisto Neuendorf, la Esperanto-gelern-
antoj, infanoj de 10—14 jaroj, ludis teatraĵojn. siluet-ludojn
laŭ Esperanto-kantoj, deklamis kaj kantis germane kaj
esperante. La granda salono de _Kern's Feststtie“ estis
plenega.

_

—— Novaj kursoj kamenciĝos en Steglttz, Friedenau kaj
Charlottenburg S—ano Mann, Anglujo. instruos Esperanton
kaj anglan lingvon en Luteco—gimnazio. Berlin N, Turmstr.
87. La angla kurso komenciĝis la 2 aprilo je la 8 hu la
esperanta kurso la 8 aprilo samtempe.

'

— La 26 marto okazis kunveno de la berlinaj UEA—
anoj sub gvido de la ĉetdel. s—o Blankenheim. Ĉeestis pli
ol 50 membroj.

,
H. N.

Porcepan—a vespero de la Esperanto-lernejo
* Potsdam.

La 15 marto okazis en Potsdam en la granda Nikolai-
salonego festvespero. aranĝita por pli ol 80 geinfanoj de
la Esperanto—lernejo Potsdam kaj ties gepatroj. Dank' al
donacoj de en— kaj eksterlandaj esperantistoj ĉiuj infanoj
kaj ties gepatroj ricevis donace "kafon kaj kukon. Dum
tiu ĉi vespero, kiu unue havis la celon ĝojigi la diligentajn
gelernantojn kaj due montri al la'gepatroj, kion la infanoj
lernis en kaj per Esperanto. la infanoj, lO—l4-jsruloj, ord—
igitaj laŭ la diversaj Esperanto-klasoj, prezentis ĥorajn kaj
solo—kantojn, dancetojn, mallongajn dialogojn, deklamojn
ktp. en Esperanto. inter tiuj ĉi prezentadoj estis speciale
ĉarma _kai amuzavtiu de grupeto de geknaboj. kiuj ludis
malgrandan ŝercajon. lli imitis anojn el diversaj nacioj,
kiuj renkontiĝis sub la verda standardo por komuna vo-
jaĝo al kongreso. Eĉ negro kun oraj ringoj en nazo kaj
oreloj ne mankis inter la _kongresanoj“, kaj li dum la
posta kaltrinkado tute ne demetis la belan maskon sed
restis nigrulo. '

Rektoro Helmholtz per entuziasmaj vortoj parolis pri
la vivo kaj verko de Zamenhof. Dum la kaiotrinkado
kelkaj membroj de la Esperanto Grupo Potsdam ĝojigis
la gastojn per muzikaj prezentadoj, kantado ktp.

Helmstedt. 15 marto finiĝis kurso ĉe la aitpopol-
lernejo. Gvidis s-o instruisto Pape. Finlernis 6 pera. Sam-
tempe nova kurso inter gejunuloj (18—22 j.) Partoprenantoj
22; gvidas s-o E. Liier, dei. de UEA. Aliĝis ĝis nun 5 pera.
al UEA. —— La lokaj gazeto} publikigas ĉiutage artikoletojn
Pri BSD. Kunvenoj ĉiumerkredeje 8 h. en ,,HoteiReichshoi“.

_
ltalujo.

Brescia._ Esperanta kurso estas aran ata ĉe la kul—
tura asocio ,,Ctrcolo Filologie—o“ de la 3—an) octano Facchi,
del. de UEA, kiu baldaŭ ankaŭ donos kurson de Bop. por
laboristoj ĉe la Metta Lernejo .Moretto“. La 21 marto s-o
advokato kavaliro A. Vaona. prez. de itala Esperantista
Federacio, faris en nia urbo sukcesplenan paroladon pri
la esperanta movado. kiu tre bone efikis por varbi novajn
gesamideanojn. ,

Mantova. La 29 marto en la sidejo de la loka Esper-
antista Grupo okazis esperanta parolado de D—o Umberto
T_osdii. enerala sekretario de la FEl, pri la temo ,,Tra-
vtvajoj e esperantisto en la mondo“. La interesa parol-
ado estis sukcesoplena. ,

-— Dank' al la sindona agado de s-ano Cesarino Sala
nia movado inter lokaj poŝtoficistoj pligrandigas.

— Nia s—anino Martini, filino de ĉitiea del. de UEA,
malfermis perfektigan kurson okaze de sia mallonga ĉe-
esto en nia urbo.

_Litovro.
Bi tiaj. Lastatempe ĉi tie ĉe loka gimnazio fondiĝis

Esperanta Sekcio. Aliĝis 40 anoj. Kiel estraron oni elektis:
prez. Petras Lapiene, kas. jonas D. Dagis kaj sekr. jonas
M. Dagis. Sekcio jam havas negrandan bibliotekon kaj
abonas kelke da esperantaj ĵurnaloj. Helpis la sekcion
organizi kaj donacis parton de la libroj ĉi tiea malnova
s-ano Liudas Alseika.

Polujo.
Bochnia. Granda interesiĝo pri Esp. flanke de lokaj

estraroj. Antaŭ jaroj la urbo estis konata pro sia esp.
movado dank' al la sindona. senĉesa propagando de la
poste aliurBen transiĝinta Prof. L. Kronenberg.

Olbrachcice apud Stonawa (ĉeha Silesio). Ĉi tie
jus finiĝis kurso kun 12 novaj adeptoj de nia lingvo.

Pozn an. La foirestraro de la ĉi tie de 28. 4. —— 5. 5. 24.
okazonta Poznan'a Foiroxdisponigis al la loka .Pola Esp.
Societo“ senpagan ejon, en kiu oni aranĝos —-— kiel dum
lasta jaro —— ekspozicion de esperantaĵoj. Ciun materialon
danke akceptos“ ,,Poia Esp. Societo“, Poznan, Dluga 7.

Warszawa. Dum pentekosto la 8—9 junio okazos la
tiu ĉi—jara konferenco de ,Pola Esp. Societo“. Oni atendas
reprezentantojn de ĉiuj tilioj. Espereble ankaŭ baldaŭ
okazos la dua tutpollanda Esp. kongreso.

Pola Esp. Servo. Bydgoszcz.

20 aprilo 1924

Zawiercie. Dank' al la nova kaj jam tre bone kon-
ata lernolibro de Leo Turno, nia lingvo estas multe instru-
ata en ĉi tieaj unua— kaj duagradaj lernejoj. La instruadon
kondukas s-o M. Sikorski.

Rumanujo.
Alba—lulia \Transilvanio). Novan" kurson gvidas

s—o R. Pospisil, del. de UEA, laŭ la metodo de la Kursa
Lernolibro de D—o Privat. ,

Arad. La 26 febr. malfermiĝis nova kurso, gvidata
de se Stefano Ferenczy, del. de UEA.

Bucureŝti. Nova kurso por studentoj de juro, gvid.
de s-o Demetrio Dinca.

Cernauti (ĉefurbo de Bukovino), En la urba Berlitz—
lernejo, direktata de Prof. D—o C. Sotropas; malfermiĝis
pluraj novaj kursoj por komencantOj kaj progresantoi. strid-
ataj de s-o majoro Hasenohrl, modele aganta organizanto.

— La loĝantaro kaj la gazetaro de la urbo estas tre favoraj
al Esp. La ĉiutagaj gazetoj: Czerriowitzer Allgemeine
Zeitung, Czernowitzer Deutsche Tagespost kaj Czernowitzer
Morgenbiatt malfermis konstantan Eso—angulon.

Cluj (Transilvanio). Nova kurso enla Unitaria Kole-
gio. por 20 partoprenantoj. Gvidas s-ano Petro Reday—
Stefan. La kurso daŭros 2 monatojn.

Orsova (Banato). Kinematografa teatro .,Olimpia“
prezentas esp. afiŝon por prop. celo.

—— S-o Stefano Koch, oficisto ĉe la Hungara River—
kaj MarSipvetura Societo, gvidas kurson por 8 partopren—
antoj, komerclernejanoj. .

Esperanto Centro Rumana, Bukureŝti.

Rusujo.
Tverj. Esperanto-movado ĉi tie bazas sur Esperanto—

rondetoj 1. en laborista klubo .Tekstiiŝeik“ (Taksfabriko).
2. en poet—telegrafa": klubo, (>. en 29-a lernejo de 2—a ŝtupo.
4.een kavaleria eskadrono, 5. en komerca instituto.

Apogante ĉi tiujn rondetojn la loka gubernia komitato
de SEU nuntempe komencis grandan agadon.

. Tuj ĉiuj membroj de la loka filio de SEU reregistras
sin, pagas kotizaĵojn. ankaŭ multaj novaj kamaradoj membr-
iĝas. La komitato estas reelektita jenkonsiste: K. K. Varan-
kin, Lebedev, Sapegin, lckoviĉ, Manuhina kaj kandidatoj:
Gavrilov, Pazuhin, Fedorova.

Gvidas sekciojn membroj de !' komitato kaj speciale
invititaj kamaradoj. Ce la klubo estas malfermita esper-
anta biblioteko. iudimanĉe laboras voĉa legeio. Oni
legas artikolojn el Sennacieca Revuo kaj ET.

La 15 aprilo aperis unua numero de esperanta mur-
gazeto .Radio“ (ĉiumonata) kun 15 diversaj fakoj, komisi-
itaj al specialaj redaktantoj.

intereso pri la laboro flanke de esperantistoj kaj ne-
esperantistoj estas granda. Aktiveco de l' membroj ankaŭ.
Loka ĉiutaga gazeto .Tverskaja Pravda“ preskaŭ ĉiutage
enhavas artikolojn pri Esperanto aŭ tradukojn el Esp.—
ĵurnaloj.

14 aprilo oni aranĝis spektaklon'koncerton je memoro
de D-o Zamenhof. kiun preparis sekcioj de la klubo.

Estas organizita gubernia protektorato de SEU el iu—
nuaj personoj. '

Kun granda plezuro lokaj esperantistoj aŭskultas radio—
raportojn kaj koncertojn ei Moskva. (V. Varankin.)

Odessa (Ukrainio). Fininte sian esperantan laboron
en Odessa sfo Linge! aranĝis la 10 aprilo kurson en
la stacio ,,Odeso-Zastava i-a' por 18 psrsonoj. Nun-
tempe li jam aranĝis la duan similan kurson en la stacio
,,Razdjelnaja“ por 27 personoj.

Fako]. .

Polico.
Kiel la legantaro de ET jam sciiĝis pri tio, en Ruman-

ujo Esperanto ĝojige progresas en policistaj rondoj.
En intereso de pli vasta propagando estus dezirinde,

ke la policistoj—samideanoj el aliaj landoj sendu informojn
kaj grupt'otojn pri policistoj esp. kursoj al Esp. Centro
Rum, Alea Suter 19, BukureSti.

Nekrologlo.
Nikon unua +. _

Li ne plu estas inter ni. Talenta, brava,
modesta li ne okupis sin pri,:propagando, li
studis kaj laboris. Certe mi ne eraras skribante,
ke li estis la plej kompetenta en lingvaj aferoj
esperantisto en jugoslavio. Antaŭ la milito li
estis unu el la fondintoj de .Bosnia Stelo“ en
Sarajevo, kies sekretario li estis. jam de longe
mi sciis pri li kaj pri lia laboro, sed persone
mi konatiĝis al li nur la pasintan jaron en Zagreb.
Kvankam ankoraŭ malsana post grava operacio,
li skribis. Sur la tablo kuŝis amaso da divers—
lingvaj esp. gramatikoj, li kvazaŭ abelo elektis
la plej bonan sukon el ĉiu tiom por verki la
duan eldonon de la esperanta gramatiko de 000
Maruzzi. Antaŭ kvin jaroj li laboris je granda
verko: kompleta kroata-esperanta vortaro, kiun
li finis dum la pasinta somero. Lia kompleta
Esperanta-kroatserba 'vortaro estis jam eldonita

“la pasintan jaron de Sudslava Esperanto—Servo
en Zagreb. Majstre li tradukis kroaten la poem—
ojn de Zamenhof. '

Li estis longjara delegito de UEA en Mostar,
kie li gvidis kelkajn kursojn de nia lingvo.
Pacon al lia cindro!

Aboritarlfo.
* Rumanujo.

La pliboniĝo de la rumana valuto ebligasal
ni malaltigi laponumeran prezon de ET.

Unu numero nun kostas nur 10 icojn.
Ni esperas, ke la prezoredukto alportos al ni

novajn abonaniain kaj restigas fidelaj la mal-
novajn.

Korekto.
Post publikigo de la dekreto de la prusa

ministro por Scienco, Arto kaj Popolkierigado
ni sciiĝis, ke la dekreto ne estas subskribita de
l' ministro Boeljb mem, sed de komisiito jahnke.
Ni do petas tiusence ŝanĝi la subskribon.
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Libera tribuno.
Sub tlu ĉi rubriko laŭ disponebla loko estas lolale enpresatai ĉiai
sciigoi, lnformol. kritikol. llberal vortol ktp. La redakcio ta ne
prenas sur sin iun respondecon pri la enhavo, sed ĝ| rezervas i la

ralton eventuale rliuz1 netaŭgain artlkoloin.

Malfermita letero.
Rilatas 258 kai 260.

Traleginte la artikolon 258 de s-o Meazzini. ni komence
ne volis esprimi publike nian indignon pri la lingvo uzata
de s—o Meazzini, ĉar la rimarko de la redakcio. tre trafa,
nin preskaŭ kontentigis. Sed nun. traleginte en la n-o 182
la artikolon 260 de la sama aŭtoro,-'ni sentas nin devigatai
protesti kontraŭ tiai skribaioĵ. ' En la lasta artikolo (260)
s-o Meazzini pruvis, ke li absolute ne komprenas, kio
estas .Fundamento de Bsperanto“. — Lia irazo ,,Funda-
mento nun povas e“sti konsiderata nur historia dokumento“
klare montras, ke s—o Meazzini malrespektas.Fundamenton“.
Li versaine iorgesis, ke anoi de Lingva Komitato promesis
iidelecon al ,,Fundam.“ — Do. se li ŝanĝis sian antaŭan
opinion, li havu almenaŭ kuraĝon eksiĝi.

Revenante al 258 ni invitas ciuin atente tralegi tiun
mirindan verkon de Lingva-Komitatano (n—o 179 de ET).
Ni preteriasas la enhavon, ni speciale atentigas ciuin al
la terura stilo kai lingval malbonaĵoi. Detalai komentarioi
estas superfiuai, suficas konstati, ke en 52-linia artikoleto
de Lingva-Komitatano troviĝas 15 malbonaĵoi (etimologiai,
sintakaai kai gramatikai eraroi, nenecesai novai vortoi,
strangal frazkonstruoi).

Ni turnas nin aI anoi de la Esp. Akademio kai L. K.
petante, ke ili aliĝu al nia protesto. Se s—o Meazzini ne
volas eksiĝi el la L. K., li almenaŭ nenion presigu en
esperantai gazetoi, ĉar tiai skribaiol povas konfuzi la ne
sufiĉe spertain esperantistoin kai eĉ kompromiti la Lingva
Komitaton. *

Skribinte tiun ĉi leteron, ni neatendite ricevis la
numeron 1—2 (1924) de .Kosmoglott. organ del societe'
Kosmoglott e de academia pro interlingua' kai ekvidis
sur ĝia unua paĝo grandlitere skribitan nomon de s-o
Meazzini, kiel ,,socios“ de Academia. — Do, krom ĉio
sgŝredirita evidentiĝas, ke s—o Meazzini sidas sur du
5 oi. ——

Kaunas ( Litovuio), 19. lll. '1924. Pr. A. DombroVski,
' Akademiano.

P. Medem, L. K.

Al la !utmonda esperantistaro.
La movado en Danuio ne estas tiel iorta, kiel

ni povus deziri. Pro propaganda celo oni en
Odense deziras akiri obiektoin por rondiranta
ekspozicio, t. e. societoĵ en Danuio. dezirante aranĝi
Esperanto-ekspozicion pro propaĝando, povos
seglkoste pruntepreni la obiektoin de ni. Por real-
igt tion ni petas samideanoin, sendi dona_ce al
ni Esperanto—gazetoin, lernolibroin de diversai
lingvoi, tabuloin, libroin ktp.

Ni esperas, ke la esperantistaro komprenos
la signifon de la demando. Fortigu la movadon
en la nordoi Kun danko la donacaiol estos ricev-
atai de s-o Alired Christensen, Kastanievei 52,
Odense, Danuio.

Kuraelslol n'lKl-anoi).
Pro sukcesplena aranĝo de faka konierenco,

vi estas petatai anonci vian viziton al la XVl-a
kongreso, kai la temon (ĉu sciencan, ĉu priorga-
nizan), pri kiu vi volas paroli aŭ prelegi, ĝis plei
malfrue la 15 iunio al D-o'Edmund Sos, TEKA—
konsulo, ano de LKK, Wien l, Tuchlauben 18.

(Naciai esp. gazeioi estas petatai represi ĉi
tiun alvokon.)

Patent-vendoueoneaeedopor
lurko- masonalo
per nur unu stono samtempe uzebla por interliga,
kava kai plena masonaioi. plei pertekta eltrovaio de la
konstrutekniko, pli hona nl brikmasonaĵo, krom tio
pli malkara ie 40 Ma 60%. por loĝeiaĵ, industriai.
agrikulturai kat ĉiuspecat konstruaioi, ĝmva por
iabrikado ee entreprenoi por konstruado kai beton-
ado, por gaafareioi, elektrocentreioi, fervoioi, indu-

stri0i kal brikiareioi

uu vondehla.
R. O. Koppe, Leipzig, Breiienielderstr. 71.

!

ĵus
aperis :

Ŝolandro
—

De Waldemar Bonsels. Tradukis D—o Edm. Sds. (Nova
Biblioteko Esperanto N-o 2). Belega novelo de fama

germana verkisto. Pertekta tradukaĵo. (La
originalo atingls pll ol cent eldonoin.)

Prezo: 1 ora marko
(1,5 sv. !k.)

Eldoneio Paul Knepler, Wien l, Lichtensteg 1.

iill'l-
Laŭleae devma nksto germanilngva: Ver1ag und Drad (Bldoneio kal Preselo): T. 6 H. iung, Horrem bel Koln. Verantwortlldie Sdirlmelter (Respondecai Redaktorol): Te0 lung k8i ROb- Kreuz. H0rf€m b- K

Esperanlo Triumfonta

83 n heznnas Esgeramalgg
| postulu la riĉenhavan katalogon de

I

:-: niai multe ŝatatai eldonaĵoi! :-:
.

(Lerno— kai ekzercolibroi, vortaroi,
literaturai verkoi ĉiuspecai.
insignoi. propagandiloi ktp.)

Abonu nnn mmmGermana Esnerautlsto!

*il ll
La plei malnova el ciui ekz. Esp.-gazetoi.
Ni liveras akurate kai al ĉiui landoi.

ĥeranto-Verlau Ellersiek :: Borel iii
Barlln 8W 61, Wllmsstrasse 5 (Germanujo)

Membrol enD" 0| “ landol
unua klubo por lntersanFlpostmarkoin. postkarto n
ilustr., papermonon ktp. kai
por korespondado kun la
uta mondo. Postulu pro-spekton kontraŭ respond-

kupono de s—o

F r. ! a k 0 h i
,

Bahnhofstrasse 29
Coblenz - Ciermanuio

|
{

A1entu, se vl uzas rimedoin kontraŭ malheipoi 'en la
menstruaciol —— Bstu singardai pro otertoi, klui nur
:-: malofte plenumas tion, kion ili promesasi :-:

S a v o n kal novan viv o o ] o n alportas_ miai de
iardekoi provitai s 0 e c i a - ri m e d o L llt forigas
malsanemaln ekhaltoin. klui povas puŝl vm al m al-
espero. — lll ankaŭ helpas en maltacilal statoi.
Plei simpla uzo, aranmte sen malutilo. Nenlu mal-
helpo al laboro. lltal libervolai kal korai dankleteroi
Kruvas la sukceson, konstateblan ot'te iam post ur

elkal h o r 0 i. Sendado dlskrete per remburso. u
vl auteras? Se ies, skribu ankoraŭ hodiaŭ al

Higiena en'trepreno: W. H e i l m a n n,
Bellealliancestr. 46, Hamburg 19/947.

, .

._

Anoneetm.
Auoncetol prl esperantista vlvo (naskl o, nanclĝo, edzlĝo, morto, okaz—

ontal graval eap. kunvenol, estol k. s.) se npage.Allal anoncetol, nur akceptatai por minimume du slnsekval enpreaol,
koMa po du,,enpresol kal 20.vortoi (kron; unu adreso? la prezon de
ok -numerol kontraŭ antaŭa pago. Abonantoi, ĉe klu nl povas de—
prenl la pa on de la abonkonto, ĝuas por propra i anoncetol preferan
pnzon de vln ET-uumerol. Germanol Xagas .2.-— mk.. prelera prezo
por poatabonantol 1.25 mk. Antmicŭtĉn evas alvenl 12 tagoin antaŭ

pu o.

SENDLl MODREVuOiN1 Mi pagos akurate per novai
rusai PM kai mono. Adreao: S—ino'Patolay,' Niŝegorods-
kaia str. N. 125, Piatigorsk (Kaŭkazio), Rusuio [2

21 lARA KOMERClSTO kun 1 iara bankpraktiko serĉas
okupadon en komerco aŭ industrio en eksterlando. Mi
konas Esperanton, anglan, irancan kai hispanan lingvoin;
ankaŭ librotenadon. korespondadon kai maŝinskribadon.
01ertoin al s—o Peter Andresen, Katharinenstr. 7, Flens-
burg, Germanuio. [5

PBTO. Kiu nobelkorulo ebligus la muzikan periektigon
por du progresintai. talentai, sed malriĉai iunuloi (violono
kai harpo). Laŭeble en eksterlando. Aloizio Havar,
Michaelo Bocsar, 10, Madi str. 15 b. D. 2, Budapest,
Hungaruio. [2

LA MALNOVA STUDANTA Esp. Societo decidis aranĝi
kurson sub la gvidado de Lidia Proi. iŝmanova. La
grupo petas ciuln studantain grupoin sendi al ĝi nov—
aioin pri ekzamenoi ktp. en aliai universitatoi. La societo
eldonos bultenon pri similai demandoi Adreso: Z.
Boĉev, studanto. Venelin str. 24, Sotia, Bulgaru)o. [2

KOLEGOi PETROLMlNlST0l en Rusuio! Kiel vic'estro de
petrolmineia sekci0 (ankaŭ adminislracio) _—mt volas
translokiĝi Rusuion. iuin samideanoin .mt tre petas,
sciigi min pri vakai postenoi en ilta dtstrikto. Detalain
iniormoin pri mi mi sendos laŭ postulo ka| ctum
kostoin mi kovros, rekomoence servonte lauvoIe. Leon
Ringler, .Premier', Boryslaw_ Poluio. [2

KlU POVAS resendi al ni numeroin elĉerpitaln de ET 180,
182, 184. Skribu tui al la redakcio de BT. [1

uRGAS! Serĉas sinioroĵn ne germansciantain por sam-
tempa mai—restado en belege loktta alpa kuraceio cele
de Esperanto-interparolado. Duobla karto kun proies-
sciigo al Oberpostinspektor Seio, Regensburg. Oberpost-
direktion, Bayern, Germ. ll

SERCO. M1 petas bonvolain iniormoin pri s'o Nikolao
l.:Buzni, nninta liceain studoin en 1918 en Simieropol
(Rusuio). Dankeme: s-o l. Stender, str. Darzali 25,
Bucuresti, Rumanuio. 1

ADRESA ŜANGO. Mi volas korespondadi kun tutmondai
gesamideanoi per il. Pk. kai L, pri demando de soetaiai
institucioi kai medicino. ien estas mia nova adreso:
D—o Muniyong-Koh. Hosen, Kokaido, Korea, Azio. [i

lLlNA LABORiSTO, 24 iara. iam de longa tempo senlabora.
sercas kiuin ain laboroin. Bonvolu adresi Rudoll Slivka,
Wingelslr. 2, Kupienberg, Steiermark, Aŭstrmo. Lt parolas
ĉeĥe, germane kai esperante. [1

SLlD-AMERlKANO}! Helpu pruvi la helpemon de la gesam-
ideanaro. Penadu serioze peri oticon en banko. komere-
lirmao aŭ simila entrepreno por korespondisto lerta
kai sperio 10—iara, scipovante lingvoin germanan. esper-
antan, anglan, irancan, italan, hispanan kai portugalan.

iui elspezoi estas repagotai. Mi koniidegas vian pret-
econ. 5kribu al instruisto Kriimer, UEA 21684, Anna-
berg, Saksuio, Germanulo. [1

20 aprilo 1924

HBLPu, SAMlDEANOIi trovi miain karain amikoin Kal—
mano Szakalv kai Andreo Sztarosta (hunĝaroi). u ili
estas vivai? Kia sorta malieliĉo ilin trafis kai kien ili
malaperis? Mia adreso: N. D. vĉugov, str. 5taniĉna
51, urbo Omsk, Siberio, Rusuio. [1

Korespondo ka1 lntersanĝo.
Tri iratoi, Richard 25-iara. Alired 21-iara kai Erich Tautz

20—i_ara, Naulassig 1. Post Fellhammer, Schles.. Cierm..
deztras korespondi per il. PK kai L kun gesamideanoi
de la tuta mondo Ni respondos certe. 2

S—o Proi. Timiriazeva, Serebrenikovskaia ul., Zavedivaiuŝ-
ĉemu ŝkolai, Novonikolaevsk, Siberio, Rusuio, gelern-
antoi de esperantai kursoi deziras korespondi per L kai
il. PK kun ĉiui landoi. Precipe kun esperantai gekursanoi.
Krom tio tre interesiĝas pri intanai pentraioi (klasai). [2

Libristoii Mi serĉas korespondon kun fakuloi en landoi:
angla, belga kai tranca. Wlodimierz Pleitter, Ksiegarnia
Fiszera, Lodi, Poluio. [5

S-o Herbert Beinlich, Weisstein erstr. 8, Nieder-Hermsdorf,
Bez Breslau, Schles., Germ., deziras korespondadi peril. PK kai ankaŭ mterŝanĝi papermonon kun ĉiui landoi. [2

Mi deziras interŝanĝon de PM kun [a tuta mondo. Mi
povas doni: aŭstrain. hungarain, iugoslavain kai polain
markoin. Mi pelas sendadon de PM. Hans ]edliaka,
Wien 15, Bahnhoistr. 9. [2

S-o losei Vizner, Kralupy n. Vlt. 285, Ĉehosl., deziras inter—
ŝanĝi PM kun la tuta mondo. [2

So V. Chmieliauskas. Technikumas 1. k., Dotnava,
Litovio. deziras korespondadi per il. PK kai L, kai inter—
ŝanĝon de PM. [2

Filatelistoi! Mi proponas interŝanĝadon de PM kun ĉiui
landoi Por speciale multvalorai PM mi sendos ankaŭ
multvalorain de eĥoslovakio aŭ dummilitain eldonoin
de Aŭstrio laŭ d_eziro. S-o K. SkoFepa, Moravcova 2,
Novy Bydiov, Ĉehosl. 2

S-o V. Prochazka. studanto de Komerca Akademio enBeroun v. Ĉ., Cehosl., deziras interŝanĝadi PM kai il.
PK kun ia tuta mondo. '

Fraŭlo Karl Lamm. Markĝraienstr. 50a. Karlsruhe i. B.,
Germ., deziras korespondi per il. PK kun ĉiui landoi.
Partoprenos la Deksesan. Kolektas PM. Respondos
ĉiam. [2

La Virina Esperanta Klubo. P. O. Box 225. City Hall Station,
New York City, N. Y., U.S.A., deziras korespondi kun
esperantai sin:orinoĵ per L. [2

Du germanai studentoi deziras inlerŝanĝi PM, il. PK kai _

koresoondi kun gestudentoi en Francuio, precipe en Paris,
BeIguio kai Nederlando. Sribu al W. Freude, Bochum.
Dorstenerstr. 11, Germ. [2

S-o Rich. Hartmann. Hermsdorl', Kr Waldenburg, Schles_,
Germanuio, deziras interŝanĝi il. PK. L kai PM kun la
tuta mondo, ankaŭ interŝanĝas portretoin. Mi sendos
belain naturbildoin kai il. PK de Turkuio, Egiptuio lfai

1}Greku|o.
S-o Fuiita-Kuinosuke, Kizu Kamome-ĉo —— 2 chome. Mina-

miku, Osaka, lapanuio, volas korespondi kun artistoi,
penuistoi kai skulptistoi, kai interŝanĝi libroin, gazetoin
pri arto. [1

Du iunai amikoi, R. Oreii, 28 rue des Brasse. Bischheim,
A. Fillinger, 66 rue eee Boepis.. Hoenheim. Bas-Rhin.
Francuio. dez1ras korespondl per il. PK (M.) kai L kun .

la luta mondo. Ankaŭ interŝanĝas PM. [1
F-lino Clŭre Booch. Schanzensu. 26, Dresden-N., German—

uio. deziras korespondadi kun la tuta mondo per il. PK
kai L, precipe kun samideanoi, klui partoprenos la Dek-

— sesan en Wien. [1

$oc. Lab. iunularo deziras korespondi per L kai il. PK kun
la tuta mondo. Ni respondos ĉiam. Skribu al s—o Heinz
Zimmermann, Herne, Schmittstr. 1, Germanuio. [1

17-iara iraŭ'o deziras korespondi kun gesamideanoi de la
tuta mondo. ,Skribu al fraŭio Henri Roelants, Esschenf
straat io, Antwerpen. Belguio. [1

S-o lohano Ferras, Avenida lcaria, 187-2-2, Barcelonĝ,
Hispanuio, serĉas ĝekorespondantoin el ĉiui landoi per
il. PK kai L. Ĉiam re5pondos akurate. 1

Sekretario de lrkutska Gubernia Fako de S. E. U., k—do
Babiĉev. A. A. lrkutsk, Zverevskaia str. 14, Siberio, Rus'
uio, 55-iara fraŭlo, proponas al gesamideanoi interŝanĝon
per personai totograiaioi, il. PK kai L. Temoi laŭ plaĉo.
Respondo garantiita. ' ' [1

S-o loset Weiss, Waldenburg-AItyvdsser (Schles), Bres:
lauerstr. 9. Germanulo, deziras interŝanĝi PK, L, ankau
PM kun ĉiui landoi. Mi respondos ĉiam. [1

Dek kursanoi deziras korespondi Pel: L kaj il. P_K kai inter-
ŝanĝi esperantatoin kun ĉlul land0i. Om skrtbu al Arno
Weigel, Oelsnitz i. Erzĝeb., Bahnhoistr. 1, Germ. [l

Kiu sendas al mi (kolektanto) ĝis 2OO PM de sia lando.“
ricevos samvaloran sendaĵon da germanai PM. iu ri'
cevos respondon S—o Fritz lauer, Marienstr. 1—2, Magde—
burg-B., Germanuio. [1

Deziras korespondi kun eksterlandanoi, escepte Germanuio.
S in0 Leontine Bauer, linke Briickenstr. 4, s-ino Marta
Haidinĝer. Ringstrasse 51, s—ino M Oppermann, KepIer;
strasse 26/2, f-lino Sieglinde Benedikt. Hotgasse 22, ĉmi
en Linz, Aŭstruio. lli certe respondos. [t

20-iara razisto deziras korespondi kun gesamideanoi de la
tuta mondo, preiere razistoi. Raimund Rittich, Pischels'
dori, Stirio, Aŭstrio. [1

Kiu sendas al mi 50-—1OO PM de sia lando, krom Ger—
manuio, ricevos saman kvanton de mia lando. S-o Hans
Studach, Teuien, Appenzell, $visuio. 1

Mi deziras korespondi per L kai il. PK. Mi interŝanĝas PM.
preeipe kun Nederlando. Svisuio. Cirekuio. Turkuio k9i
Litovio. Mi sendas por PM vidkartoin, gazetoin, libroln
laŭ via deziro. Adr. 01to Dietrich, Fllrstenau 50, Posl
Lauenstein (Sachsen), Germanuio. [1

Du novai samideanoi gimnazianoi deziras interkorespond'
'adi kun gesamideanoi de la tuta mondo Stefan Petrovl;
Aleksandrowska llĉ, Nikola Zazaron, ,,Okr. bulevard0
59, Rusĉuk, Bulgaruio. U

S-o Aifred Liebig, Ober-Wŭstegiersdorf (Schles.), Bahnh0[v
Germanuio, serĉas gek0respondantoin el ĉiui land0l'

iam respondos. _[1

Deziras interŝanĝon de PM (bazo Michel-lvert). Nur sertoZ:
interŝanĝo. Ne sendas unue. Cl. Mieves, Ntederembt (Kre1'
Bergheim), Reinlando, Germanuio. [

F-lino Gerda ]Brgensen, Kiellerup, Danuio, deziras k0l'19'
spondi per il. PK kun la tuta mondo. [

S-o K. H. F. Hamelink, Parallelvoio 157/2, Hago, Nedef'i
lando, deziras koresp0ndi kun ĉiui landoi per il. PK K“
L. lnterŝanĝas PM kai lotografaioin.M1 respondos kk

eble plei baldaŭ. [
'F—llno lulia Klein, str. universitatii 5, CIui, Rumanuio, df

ziras interŝanĝi il. PK kai L kun ciui lrndoi. [


